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Az álszabadelvüség, mint a kath. 
autonomia ellene! 

(Ss) Korunkban egy különös áramlatot 

észlelünk ; mint minden más áradat ugy ez is a 

könnyebb tárgyakat emeli hátára, oda sodorja 

az erős oszlopzatok derekára, s ha gondos 

kezek azt maga idejében el nem távolitják, vég- 

tére a szilárd épület is meginoghat. 
A katholikus egyház hazánkban hatalmas 

nemecsak azért mert hiveinek száma millió és 

millió; hanem mivel világi és egyházi tagjainak 

hazafias érdemei, áldozatkészsége , roppant 

számu értelmisége, vagyoni állása szintugy fel- 

jogositják arra, hogy szava fent és alant egy- 

aránt meghallgattassék. 
A római katholikus cgyház képczte a 

sziklát, melyre a magyar királyság kilencz szá- 

zad veszélyeivel daczolt épülete emeltetett; en- 

nek jelvényei alatt védelmezte a magyar nem- 

zet e hazát azon oriás ellen, kinek csapásai 

alatt a görög birodalom össze omlott, kitő 

fél Európa hátunk mögött is remegett, ki ke- 

vésbée mult, hogy N. Péter birodalmát elnem 

gázoltá; ez egyház jelvénvei alatt szerzettek 

N. Lajos bájnokai az északról - Hunyady, Kini 

zsi és Zrinyi vitézei a keletről előtörő barbarok 

ellen vivott csatákban örökre - elhervad- 
hatlan hősi babért a magyar nemzet hom- 

lokára. A katholikus egyház csatolta 

nemzetünket az európáiművelt nép- 

családhoz, ez tette lehetővé, hogy helyet 

foglalhatott a polgárosult országok sorában ; 

ez az egyház terjeszté nemzetünk közt első a 

nyugati miveltséget, ma is ennek köszönhetjük 

felsőbb és közép tanodáink legnagyobb részé- 

nek fennállását, melyek a tudomány ter- 

jesztés nyilt telepei valának ahaza 

minden ifjainak, nyelv és valláskü- 

lönbség nélkül Ez volt azon egyház, mely- 

nek féfiai a harczsorok élén szálltak szembe e 

haza elleneivel ha érsekek és püspökök is va- 

lának, – melynek fiai utóbbi dicső szabadság 

harczunkban is mint megannyi Kapisztranok 

leoldák a vörös és fekete övöt, hogy mint köz- 

harczosok mutassák meg a hazának, a nem- 

zetnek. hogy javáért, szabadságáért, 

felvirulásáért élni, deha kell meg- 

halni és szenvedni is tudnak. Szóval 

ennek az egyháznak a fiai, világiak és egyháziak, 

hajdan és a közelmultban becsülettel teljesiték 

hazafiui kötelességeiket; a magyar kathol. egy- 

zeteit: mérjék érdemeiket az öv éhez. 

S valjon mi volt ez érdemek jutalma ? 

ezime, mert idővel kivetköztették szabadságá- 

ból az állam javára, s mig a más felekezetek 

önállóan rendezték, szervezték egyházukat, in- 

tézték kebli ügyeiket, az „államvallástt irigy- 

lendőnek látszó állapota olyanná lett vala, hogy 

egyes miniszter szeszélye határozta meg koron- 

ként a beavatkozás mértékét, azt, hogyan kor- 

látoztassék az állitólag „uralkodó egyház a 

maga fejlődésében. : 
E visszás állapotnak véget vetett 1848, 

mely a vallásszabadság áldásait a katholikus 

egyháznak i is biztositá; megmenté őt az állami 

kapesolat terhétől, utat nyitott az öntevékeny- 
ségre, az önkormányzat alkotmányos alapján 

való fejlődésre. 

Azt hihetnők, hogy azon ténynek, mely 

szerint Magyarország 8 milliónyi népe az ál- 

lam nyomása alóls az absolutismus 

által befolyásolt térről azon alapra jut- 

hatott el, melyen e haza többi vallásfelekezetei 

századok óta állanak, leginkább a protestáns 

hazafiak örvendeznek, hisz ez legnagyobb ga- 

rantiája saját önkormányzati jogaiknak is ; mig 

ugyanis az absolut állam egy uralkodó vallás 

sáncza mögött állott velők szemben, félthették 
ők is vallásszabadságukat, — mig az 1848. 

XX. trv.-kel a hatalmas államegyház is 

levetvén a kényszeröltönyt, "maga is egyenjogu 

részesként áll az egyházi önkormányzat hivei, 

tehát védői között. 

Tudjuk, hogy a protestánsok legnagyobb 

része a katholikus autonomiában saját önkor- 

mányzati szerkezetének legerősebb védvárát 

szemléli; mert mihelyt) ez életbe lépett, ép a 

törvényhatóságisautonomia példájára közö- 

sen védelmezendjük ejogokat bár- 

mely államkormány netalánitulka- 

pásai ellen Ámdevannak protestáns atyánk- 

fiai közt, (sőt aaz ily ál-liberalisokkal egy né- 

mely katholikus ember is kezet fog)y) – kik 
azon jelszóvalaa „az állam mindenek fölött! a 

katholikus egyházat ismét az állam 

porázára akarnák füzni; s e közben 
lábbal tapossák a lelkiismeret- és vallássza- 

badságot, megtagadják a jogegyenlőséget és 

a kathol. autonomia teljességének megakadá- 

lyozása utján szellemileg és anyagilag óhajta- 

nák megrontani a katholikus egyházat, nem 

gondolva arra, hogy ez amagyar állam 

egységének erejének egyik legerő- 

sebb kapcsa és tényezője, miután 8 millió 

hivei közt sok nem-magyar nemzetiségüt is 

egyesit az egyházban, s önkormányzata létesi- 

tése által egyesitend a szabadságban, mely az 

alkotmányos állam legfőbb véderőde. 

Ezek, ha tőlük függene, nemcsak a nem- 

zetet, hanem az állitólag erősbiteni óhajtott 

magyar államot is meggyöngitenék, s az alkot- 

mányos szabadságnak sem használnának. 

Még is nézzük csak, mily képmutató 

szemforgatással palástolgatják álliberális mez- 

telenségüket! 

Szerényeknek kivánnak látszani s a má- 

sik perczben a katholikus autonomia t elj es- 

ség ére törekvést csirájában akarnák elfojtani; 
ezekre ezélozhatott Bluntsehli oznabrücki be- 

ház büszkén hivhatja fel e haza többi feleke- szédében (oct. 2-án) midőn igy szólt: a ,jezui- 

tizmus nemcsak a kath. egyházban, hanem a 

protenstánsban is székel. Azonban ugy a nép, 

Uralkodó wallás volt a ezime, de csak is mint a kormány figyelmessé lett azon veszélyre 

mely e részről (t. i. a protestáns jezsuiták ré- 

széről) culturánkat, a modern állam- 
szerkezetet és a vallást fenyegeti. 

Ime jó uraim! ép a ti mesteretek 
mondja el nektek; hogy az álliberalismus, mely 

alá rejtegetitek a türelmetlenség, s a jogok és 

javak elkobzása mephistoi lábait — a mo- 

dern államszerkezetet, a vallást fenyegeti, 

Pedig ti azt hiszitek, hogy ha a katholi- 
kusok jogának védői, a katholikus autonomiát 
sürgetők ellen kilőttétek az „ultramontan 

elnevezés nyilát, már csatát nyertetek; mert 

ezzel testőtekre forrott a libéralismus áttörhet- 

len pánczéla,s tileszteka madiadalmas lovagok, 
kiket a nyilvánosság kidfomosját tapsokkal 

szak van jelszóul irva; kik két karral nyulán- 

és koszorukkal halmoz el a világ nagy kö- r 
zönsége. 

Ismét csalódtatok ! 

Az ,ultramontan" szó reá illik a politikai s 

egyházi pártoktulzóira,reáillikfőleg azokra, kik- 

nek pajzsára a türelmetlenség és erő- 

koznak vakmerően mások jogai és javai után 

kiknek bir és uralomvágya nem ismer határt.4 

És ezek ti vagytok, kik még ma a vallási jog- 

egyenlőség korában is irigylitek a katho- 

likusoktól azt, minek vallásfeleitek már 

százados birtokában vannak; kik a vallás- 

szabadságot hangoztatva ép ettől,ennek 
dieső vivmányaitól, a haladó kor szentesitette 

jogaitól kivánjátok őket elzárni; kik, ha tőle- 

tek függene nem 30, – de 100. éves harczot 

inditanátok meg a lelkiismeretszabadság eltip- 
rására, és csak az lenne a különbség köztetek 

és a 300-ad előtti jogelkobzók, elnyomók és 

zsarnokok közt, hogy a mig azok nagy több- 

ségük tudatában használták az erőhatalmat: 

ti, a korszellemet megtagadva, a jogot horda- 

nátok ugyan ajkaitokon, de csak a maga- 

tok számára, s látszólag az állam javára 

sürgetnétek a vallásszabadság megszoritását; 

ámde ez által az alkotmányos államot egy et- 

len, de valamennyieteknél együttvéve hatal- 

masabb egyház börtönőrévé tennétek,mit sem 

gondolva azzal, hogy igy a magyar állam 

erőitis paralyzálnátok, a valódi al- 

kotmányosságotismegsemmisitné- 

tek, egy középkori rendőr-állam és saját be- 

cses énötek javára. 

Szerencsére, hogy kevesen vagytok, ti 

protestán ultramontanok, mert vallásfelekeze- 

tetök java nagy többsége tudja s érzi, mily 

kincs a teljes önkormányzat, s hogy 

azt e haza 8 millió lakosától megtagadni hiu 

kisérlet; hogy könnyebb lenne ma nektek a bé- 

csi Szt. István-tornyot tenyeretőken hordozni, 

mint a vallási jogegyenlőség ellen intézett 

merényletnek sikert szerezni. 

Ismerünk, de ismernek titeket a szabad- 

elvű protestánsok is; tudják, hogy a mai kor- 

eszmei, 

katholikus nép (Francziaország) kebelében 

születtek, mig a ti minta-államotokban a gom- 

bos sisakot bálványozzák, s ép annyit adnak a 
valódi alkotmányosságra, mint ti itthon a 

mások jogainak tiszteletbentartására. 

Hiába vallja valaki magát szóval szabadel- 

vünek, ha tettei az erőszak bélyegét hordják 

magukon; ti meg ilyenek vagytok: midőn a 
legkissebb felekezet is élvezi az önkormányzat 
jogait, akkor akarnátok ezt csalfa ürügy alatt 

a katholikusoktól megvonni. 

Erről ismeri fel a világ az álszabadelvüt, 

a protestans ultramontant, kit Bluntsehli is el- 

itélt s Magyarország bizonnyal nem fog reha- ( 

bilitalni. 

ralják, kselhatlanoknak a az e do 

volt Széchenyijök, Eötvösük kiknek van ma is 

Deákjok, Ghyezyjök, Senyeyjök, tehették 
ugy állunk még — mint a szétoldott kéve: 
szellő is tova röpitheti egyes szálait, s im ellen 

venni maguknak. Szóljunk nyiltan lépi 
sikra erélyesen, hogy többé senki se 

szabadelvüeknek azokat, kik bárhogy vetjé 

mellüket, s forgassák szemeiketaz égre, lelkök 

a democrata szabadság vivmányai 

ép ugy, mint a törvényhatóság kebli ügyeil n. 
Csodálatos ez, és mégis tehették ezt azon 

katholikusokkal, kiknek a legujabb korban is 

mert 

azon vannak, hogy minel nagyobb veilnrt á- 

masszanak ellene. 

Jól van-e ez igy? : 

Aligha. 

gainkban i is megrővidíteni szeretnének 

nem a XVI-ik ot él 

kik a vallásszabadságot egy 

eltelt az erőszak eszméivel s 
gyonára görbednek. Leálczázzuk ők ny 
a világ szine előtt, 

A delegatiók zárülése. 
A magyar delegatió oct. 24 esti 5 órakor 

tá logközolebbi, ülését, melyen a köz 

EÉEurópa más müvelt államaiban az olyan tko 

embereket, kiknek szabadelvüségét 

is, a hol csak lehet, erőszakot haszpálnak, az 
ilyen álszabadelvüeket máshol leálezázzák; ná 

lunk elég volt eddig, ha a katholikust szidták 

nem- ni 

csak tetteik czáfolják, miután pol itikai 

ügyekben is csalhatlanságot követel- 

nek maguknak, s a szorosan kebli ügyekben 

azért, hogy a eet védi, jogait követelni me l 



elye Hopfen elnök megnyit- 

a magyar delegatió részéről 
jött 

1870-ki zá dásokra vonat- 

Gr. Trautmannsdorf köszönetet mond az el- 

nöknek pintatos vezéteseért, a jegyzőköny hi- 

telesítése után az ülés esti 7 órakor bezáratott. 

Ezzel az osztrák delegatió ülésezése véget ért. 

A magyar delegatió okt. 25. este tartá utólsó 

előtti ülését. A közös kormány részéről b. Orczy 

Béla volt jelen, Hopfen lovag, az osztrák delegatió 

elnöke pedig vendégkép látogatta meg ülést. 

A jegyzőkönyv hitelesítése után Széll Kálmán 

egyző az osztrák delegatió üzenetét olvassa, fel, 

ly szerimnt az 1870-ki zárszámodásokat illető ha- 

tározatokhoz hozzájárultak. Tudomásul véteték. 

OOVflvastatnak a zárszámodásról hozott határo- 

zatok végleges szövegezésben. Elfogadtatnak vita 

nélkül, mire az ülés véget ért. 

Elnök holnap 9 órára tűzi ki a legközzelebbi 

st, mely valószinüleg zarülés lesz, s melyen 

zerint, gr. Andrássy hosszabb beszédet 

Legujabb táviratok. 
Prága, oct. 26. Palacky teljesen vissza akar 

vonulni a politikai élettől és a legnagyobb vissza- 

vonultságban élni. =Stremayer ministert az isko- 

lák látogatása végett ide várják. – Hg. Taxis 
Hu sseh részvónytársaságoknál viselt minden 

hivataláról lemondott... 
Madrid, oct. 26. A congressusban Zorilla 

lta a pénzügyminiszter lemondására vo- 

rek a min tanácsban a Laurion kérdésben való ki- 
vezés mellett emeltek szót, — és miután Deli- 
ris ellenkező nézetben volt, beadták lemondá- 

London, oot. 26. A ,Dally Newsé jelenti, 
hogy az angol-franozia kereske delmi szerződés 14 

alatt alá fog iratni. - Az ,Economist irja, 
hogy a magas kamatláb daczára az arany behoza- 
tala folytonoson korlátolt. Az „Economist" azt taná- 
csolja a banknak, hogy ujra emelje fel a kamatlá- 
bat, hogy ezáltal a külföldről több pénz szivárog- jon bode 

IV. Milán fejedelemhez. 
Fenség ! legkegyelmesebb urunk! 
A skupstina lelkesült örömet érez a főlött, 

1 megérte azon napot, melyen fenséged mint 

b agv szerb fejedelem a nemzetgyülést 
n itotta,n 

z öröm annál nagyobb, mert fenséged nagy 

s jött 

jelentőségü trónbeszédében kijelölte a kormány ál- 

tal követendő irányt, mely teljesen öszhangzó a 

nemzet közvéleményével s az előhaladott kor szel- 

lemével. 
Örömmel constatálhatjuk, hogy trónralépésed- 

nél az egész nemzet szeretettel és lelkesedéssel üd- 

vözölt és hogy ez alkalomból baráti üdvözléseket 

kaptál külföldről is, mi képessé tesz téged anrra, 

hogy egész figyelmedet az államélet fontos kérdé- 

seinek megoldására forditsd, mi által az országnak 

uj erőforrásai fognak nyilni. 
Nagy őseid soha nem fogtak semmi fontosabb 

dologhoz a nemzet megkérdezése nélkül, A skup- 
stina különösen örömmel hallotta azon szavakat, 
melyekben fenséged kifejezést ad ama nézetnek, 
hogy ez érintkezést a nemzettel őseink hagyomá- 
nyának tekinted. Mi is szerencsés sajátságnak tart- 
juk, mely most annál hosszabb és hasznosabb lesz, 
mert szentesitve van az alkotmány által, melyre fön- 

séged megesküdőött. 
A skupstina osztozik fönséged azon nézeté- 

ben, hogy kis fejedelemségünk a reá nehezedett 
sulyos viszonyok daczára jelentékeny haladást mu- 
tathat fel. Kétségtelen azonban, hogy még óriási 
munka vár reánk, mert törvényhozásunk még kü- 
lönösen nagy hiányokban szenved, mi egyébiránt 

a fejlődés természetes következményeül tekint- 

hető. 

A szerb nemzet azt várja tőled, fönség, hogy 
ifju erőd és erélyes akaratod teljességével működni 
fogsz a művelődés oly mérvű kiterjesztésére, hogy 
az ismeretek a nép minden rétegébe behassanak. 
A véderőt pedig bizonyára oly módon fogod kifej- 
leszteni, hogy Szerbia hivatásának megfelelni ké- 
pesek legyünk. 

Kétségtelen, hogy a kereskedeiemnek uj, fő- 
leg vasutakra szüksére van, a munka pedig fej- 
lődhetésének ujabb biztosítékait igényli. Ipar és 
kereskedés a nemzetek gazdasági életének ismer- 
tető jelei s ezért a nemzetgazdaság ezen ágainak 
különös figyelmet kell szentelnünk. Azonban ipar 

és kereskedés minden gondozás daczára sem virá- 
gozhatik föl, ha éltető forrásuk, a földmivelés elő 
nem mozdittatik. A főldmivelési iparnak a tökély 

oly fokát kell elérni, hogy gazdagon jutalmazza a 
gazda fáradalmait. Ezért örömmel hallottuk, hogy 
fönséged a mezőgazdaság fejlesztésének szüksé- 

gességét hangsulyozta, mi annál fontosabb, mert a 
nemzet legnagyobb részének a földmivelés képezi 
keresetforrását. Ámbár e czélból már alapíttatott 
egy erdészeti és földmivelési iskola, egy mező- 
gazdasági társaság s vásároltattak gépek is állam- 
költségen, mégis arra kérjük fenségedet, hogy 
semmi sem mulasztassék el, mi a nép jólétének 
e fontos tényezőjét erősitheti, mivel ennek oly 
jelentékeny befolyása van nálunk az általános ha- 
ladásra. A skupstina készséggel fogja az erre vo- 
natkozó előterjesztéseket elfogadni. 

Hasonló készséggel fogja a skupstina meg- 
vizsgálni az ország igazi szükségeinek megfelelő 
összes előterjesztéseket. Különösen örömmel fogja 
üdvözölni azokat, melyek a rend és törvény meg- 
szilárditását és a nép jólétének elismerését czélo- 
zandják. Igyekezni fogunk, hogy munkálkodásunk 

összhangban legyen fönséged kormányáéval, mely 
teljes bizalmunkat birja, s melyet nehéz föladatai- 
nak megoldásában hüségesen támogatni fogunk. 

Főnséges ur! A skupstina legszentebb köte- 
lességének tartotta, hogy a kormányzóságot tá- 
mogassa, mely főnséged kiskorusága idejében az 
ország érdekeit s az Obrenovicsok dicsőségét 
tartá szem előtt. Annál inkább teljesithottük e kö- 
telességünket, mert a kormányzó urak mély böl- 

csességgel és hazafisággal mindég magasan lobog- 
tatták az Obrenovicsok zászlaját s komolyan és 
buzgón fáradoztak a haladás előmozditásán, mi 
által sikerült is nekik fönségednek egy minden te- 

kintetben előhaladott és erős országot átadni. Ez 
által igazolták a beléjök helyezett nagy bizalmat s 
kiérdemelték nemcsak a te háládat, hanem egész 
Szerbiáét is, melyet ezennel a nemzet nevében ün- 
nepélyesen lerovunk. 

A skupstina boldognak érzi magát, hogy al- 
kalma van Hozzád ez őszinte szózatot intézhetni, 
meg levén győződve, hogy a hirneves Obrenovi- 

csok ivadéka tudni és akarni fog méltóan állani a 
szerb nép élen, megóvja a nemzet jogait kifelé és 
valósitja a haladást az országon belül. 

Éljen IV. Obrenovics Milán ! Éljen a szerb 
nemzet!1* 

külföldi hirek. 
A berlini ,Kreuz Ztg2 oct. 22-ről Bécsből 

következő közleményt hoz: ,Néhány külföldi lap- 
nak innen azt irják, hogy a porta az idegen hatal- 

mak intetventióját a montenegrói kérdésben ridegen 
visszautasitotta, mert — a mint állitólag mondotta 

— niocs azon helyzetben, hogy oly ügyben, mely 
az ottoman terület egyik kiegészitő részére vonat- 
kozik, tanitást és tanácsokat elfogadjon. Ehez meg- 
jegyzendő, hogy osztrák részről ily beavatkozás 
nam történt; valószinüleg más olalról sem; lega- 
lább itten eddig ilyesmiről semmit sem hallot:ak. 
Hiányzik tehát az alkalom, a melyből a porta az 
emlitett visszautasitó nyilatkozatot tehett volna. 

Kragujeváczból 25-ről jelentik, ama hála- 
felirat, melyet a skupstina a régenséghez intéz, kie- 

meli, hogy az ország igen nehéz perczben adá át a 
regensségnek a fejedelemséget és a fejedelmet; a 
regensség mindenütt képviselé az állam érdekeit 

az Obrenovitsok zászlaját magasan tartá, az Obre- 
novits-dynastia örökségét biztositá, akotmányt 

adott és haladásokat avatott fel. A felirat ünnepé- 
lyesen fog átadatni a régensségnek. 

Bukurest, okt. 25. A hivatalos lap szerint 
meginoittatott a suczava-romani és a jasy-botusáni 
vaspályavonalak igazgatásának és üzelmének szer- 
vezése; a kereskedelmi minister több, e vonalokon 

észrevett hiányról megszüntetés végett az itteniigaz- 
gató-bizottságot értesitette. 

A párisi monarchista lapok, tápasztalván, 
hogy izgatásaik nem találnak viszhangra a lakosság- 
nál, a reactio utolsó eszközéhez nyulnak, s a vörös 
köztársasággalijesztik a békés polgárokat. Szerintők 
az ujonnan megválasztott képviselők csupa elburkolt 
Robespierre-k és Dantonok, kik az első nagy forra- 
dalom rémkorszakát fogják feleveniteni. 

Londonban okt. 21-én késő éjjel republi- 
kánus gyülés tartatott, melyben ez uttal Bradlangh 
tartott hosszu beszédet. A gyülésterem belépti dijak 
mellettis zsufolásig megtelt, és pedig mind igen 
jól öltözött és jó kinézésü emberekkel, kik a mun- 
kás és iparos osztályhoz tartoztak. Bradlangh, ki 
igen jeles szónok, hevesen kikelt a királyság és fő- 
leg a Walesi herczeg ellen. Leginkább a szabadál- 
lamról értekezett, melyet nem erőszak, hanem a 
parlamentarismus utjan akar elérni Szónok kiemélte 
beszédében, hogy ő ez évben nyolczvan republi- 
kánus gyülésben tartott beszédeket. A más két re- 
publikánus vezér: Dilke Károly és Odger György 

sokszor nagy sértegetéseknek voltak kitéve beszé- 
deik alkalmával az ellennézetű angolok részéről; 
de Bradlangh minden fellépése szerencsésen si- 
került. 

Spanyolországból ujabb lázadásról értesü- 
lünk. Catalontában ugyanis Pole altábornok veze- 
tése alatt egy karlista banda pusztit, mig egy má- 
sik Heria nevű főnök alatt Gerona tartományt sze- 
melte ki zsákmányolási térül. 

A ,Times" közzéteszi a Francziaországban 
állomásozó német csapatok következő elhelyezését: 
Schevening tábornok főhadiszállása Bar le Duc, 

Arab jellemkép. 
Maltzan báró után németből. 

Hadsi Monker azon kezdé, hogy távcsövét 
gazitotta. Nem emlékszem már tisztán, hogy kér- 

inknel melyik csillag játszta a legnevezetesebb 
repet. Azt hiszem Mars volt Legalább a csillagjós 
at beszélt a „veres csillag*-ról, és tudtomra 
snak vöröses fénye van. Vannak ugyan vörő- 

csi e csak bolygó at szoktak, a 
an aláv dátszólagos ál- 

nálni. Ezután 

t, azaz olyat, ki komolya 
egalább ugy mutatja, mintha komolyan 
mekkoromból maradtak fönn emlékem- 

telőadások De minő egészen 
Itt nem volt nyoma a kiszámi- 

tott magatartásnak, nem az álpathosnak. A jelenés 
ugyan legnagyobb mértékben titokteljes volt, de 
teljesen természetes , s épen ezért annál meghatóbb. 
Ha rátekintett az ember a büvészre, azt kellett 

gondolnia, hogy vagy maga is hiszen idézéseiben 
vagy pedig ugy beletalálja magát szerepébe, hogy 
legalább lejátszása pillanatában az öncsalódásnak 

van alá vetve, hasonlólag a jó szinészhez, ki oly 
jól átrondolja szerpét, hogy clőadásközben épen 
ugy érez, és a legnagyobb természetességgel épen 
ugy cselekszik mint eszményi hősei. Talma is mon- 
dant szokta, hogy mindig magasztos gondolatok 

és érzések támadnak benne, valahányszor Augustu-t 
adja Corneitlle ,Cinnaják-ban. 

Eddig minden jól ment. 
mentében volt. A csillagoknak nemsokára kellett 

jóslataikat nyilvánitani Szentségtelen jelenlétem nem 
lá szott többé semmit sem akadályozni. De mo-t rosz 
csillagzatom (ez egyszer nem égi) gonosz csinyt kö- 

vetett el rajtam Eddig megtartottam komolyságo- 
mat, és pedig fáradtság nélkül. Hadsi Monker ma- 
gatartása valóban oly imposans, a maga nemében 
magasztos volt, hogy egész komolysággal oly va- 
lámit éreztem, mi a borzalom és ábítat között 
áll. Mivel az idézés meglehetős hoszszasan 

tartott, ébredő unalmam és kiváncsiságom arra 
vittek, hogy nézzek kissé körül kisérőim közt. 

Különös látvány tárult elém. Az egyik mély áhitatba 
látszott merülve; szeme mereven a csillazjóson 

függött, kít e pillanatban bizonyára égi lénynek né- 

Az idézés legjobb 

zett. Ha a keleti áhitatós, ezt oly sajátszerüleg, oly 
mély érzéssel teszi, miről nekünk skepticus euró- 
paiaknak fogalmunk sincs. E látvány magasztos, a 
legnagyobb mértékben költői volt. De hát a töb- 
biek. Az egyik ott feküdt térdein, szája, mintha 
Tetanos fogta volna, feltátva, s kimondhatlan győ- 
nyörrel nézte az idéző cselekvényeit. Ott egy másik 
arczczal borult a földön s alig hallhatólag nyóször- 
gött. A harmadik plane egy szobaszögletbe rohant, 
s azon volt, hogy az idézés borzalomkeltő befo- 
lyása alól meneküljön, arczát eltakarta. De egy má- 
sik ösztön harczolt e félelemmel, s időről-időre 
arra birták őt, hogy visssa vissza tekintgessen. Ez 
ösztön a kiváncsiság volt, mely nem engedte, hogy 
a csodálatos szertartásból, bármi is figyelmét elke- 
rülje. De alig látta meg a büvészt, fejét ijedten a 
szegletbe kapta. E forgolódásoknál pedig olyan 
borzasztó torzképeket vágott, hogy jó kedvemet 
nem tudtam fékezni Hirtelen oly harsány kaczajban 

törtem ki, milyen rég nem frissitette föl véremet. 
Ezáltal el is rontottam mindent. A csillagjós 

hüledezve felpillantott. Ha kő esett volna fejére, 
nem érinthette volna kellemetlenebbül. Oh vidám 
nevetés-istene! Hiszen te vagy a rajongók legve- 

szedelmesebb ellensége! „Az eszélyesség bün, a 
szellem ördög.66 De a nevetés maga a pokol. Üne- 

pélyes pillanatban nevetni, non plus ultrája a bün- 
nek. Önkénytelen kitőrt vidámságom természetesen 
különösebben magyarátatott , kárhozatos skepti- 

cismusnak lehete azt venni. Hadsi Monker ugyan 

Treskow tábornok főhadiszállása Nancy, Schmelin 
tábornok főhadiszállása Meziéres és Halenger tá- 
bornok főhadiszállása Epinal. 

New-Vork, oct. 23. A „Herald" constatálja, 
miszerint a britt kormány ármányt használt, hogy 
a német császárnak a „San Juan" kérdésben ho- 
zott itélete megváltoztatását előidézze, s azt véli, 
hogy egy idegen nemzetnek jelentéte területünkön 
a köztársaság megsértése és bennünket folyton po- 
litikai zavarokba bonyolit; azért jobb azonnal, a 

háboru veszélyének daczára is, ennek véget vetni. 

A „World" hirlap hasonló nézetet nyilvánit. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, oct. 28. 

— Gizella főherezegnő lakadalma Li- 
pót bajor herczeggel jövő év april havában ugyan- 
azon napon lesz, melyen ő Felségeik a király és 
királynő egybekeltek: 

—- Az országgyűlés egybegyülte 
után azonnal elő fognak terjesztetni a mimszterium 
által a már készen fekvő catasteri földmérés, és a 
föladó törvényjavaslatai: valamint a Királyföld 
rendezése. 

- Megtisztelés. Szombaton estve, a 
helybeli r. kath. gymnázium tanulói – a megérke- 
zett nmltságu Fogarasi Mihály erdélyi püspök ő 
exelenciáját megtisztelni akarván, égő szövétnekek 
mellett sorban a kegyesrendiek igazgatójának ab- 
laka alá vonultak, hol a püspök ur jelenieg szállva 
van. Itt legelőbb is a gymnasium dalárdája énekelt, 
több darabot. Ezek után Jancsó Benedek VIII. oszt. 
tanuló lépett ki társai közül, s egy kissé hosszu 
ugyan, de a püspök ur érdemeit magasztaló be- 
szédben fejezte ki azon ragaszkodást, mely az if- 
juság keblében ő excellentiája iránt létezik, s azon 
okot, mely jelenben ez ünnepélyes megjelenésre 
őket buzditotta. A püspök ő nméltósága róviden el- 
érzékenyülve felelt; mert mint mondá : főlötte jól 
esik szivének s édes érzettel árasztja el keblét e 
megtiszteltetés, melyet ő kizárólag az ifjuság mi- 
velődésére irányult törekvésének tulajdonit s mely- 
nek félszázados ünnepét Isten segélyével hiszi és 
remélli megülhetni. A tanuló ifjuság zajosan meg- 
éljenezte, ő excellentiája beszédjét s a dalárda ál- 
tal előadott dallamok után rendben visszavonult 
a lyceumi épületbe, honnét a kiindulás is történt 
volt. 

—– Csikszék közönsége elhatározta, 
hogy a hagyományos tiszti elnevezések helyett jö- 
vőre, az 1870. 42-ik t. cz. 47. §-ban előforduló 
tiszti elnevezéseket fogja használni; mely határozat 
s ezzel kapcsolatban a főkirálybirói elnevezésnek 
főispánira való átváltoztatása is a belügyminister 
folyó évi october 24-én 4633. eln. sz. a. kert in- 
tézményével jóváhagyatott. 

— Szép egyházi ünnepélynek valánk 
vasárnap f. hó 27-én d. e. 10 órakor tanuia hely- 
beli b. tordautozai akadémiai (most már ugy hisz- 

szük egyetemi) templomban, mely ünnepélyen 
mondhatni a város minden rendü és ranguja, a ki 
csak valaha az ünnepeltet tanitványi vagy egyéb 

hálára kötelező összeköttetésben volt, annak bará- 
tai, ismerői — s ezeknek is száma legió — öröm- 

dobogó kebellel részt vett, mindenesetre öröm min- 
den becsületes és jóindulatu emberre nézve, midőn az 
érdemet elismerve a fáradhatlan szorgalmat és lanka- 

datlan buzgalmat it efőldön is már némileg kárpótolva 
látja. Az ily ünnepélyeknek csak moralis jó hatása 

lehet, miután buzditásul szolgál mindenkinek pályá- 
ján ernyedetlen szorgalommal működni. Főtisz. R a f- 
fai Nép. Ján oskegyesrendi áldozár és a kolozs- 
vári r. kath. elemi tanodai ígazdató e városunkban 
széltiben, annak apraja-nagyja és mioden rendü és 
ranguja előtt egyaránt ismeretes népszerü és általá- 

nem haragudott. Nem! A harag az ő magas 
szellemétől távol állt mint az emberi gyarló te- 
remtmények bármely más szenvedélyesindulata. Vo- 
násai sem vették fel az eretnekbiró keménységét. 
Olyan Arbuez-arczkifejezést mutatott volna talán 
egy moslimmal szemben, nekem arczán félig ne- 
heztelő, félig szánakozó, mélyen elszomorodott ki- 
nyomat tünt fel. 

Az eredmény mégis az volt, hogy nem akar- 
ta idézését folytatni. A moslim nem gondol arra, 
hogy: „egy szép lelket, mely már elveszett meg- 
metsen.144 Egyszer elveszve, nála annyi, mint örökre 
elveszve. Es igy én is kérlelhetlenül el voltam itél- 
ve,átkozva. 

Nem maradt egyéb hátra, mint eltávozni; 
Kiábrándult kisérőim nyilt szemrehánysokkal illették 
hitetlen fejemet. A vén nérernő még bucsuképpen 
egy egész önzön, vagy hogy Hemeval szoljak, egy 
„szeméthordószekérnyi szidalmat! szólott reám, 
melyeknek ez egyszer a masféle mysteriumokba 
mélyedt csilagjós nem állotta utját. Igy vonultunk 

ki átok és szitkok közt a szentélyből. Gondoltam 
ugyan arra, hogy a csillagidező fáradságát megju- 
talmazzam. De ily jutalomról most szó sen lehe- 
telt. Bármily nagy lett legyen is Hadsi Monker pénz- 
vágya, de büszkesége tudományára még nagyobb 
volt. Inkább megholt volna éhen, semmint titkai 
kigunyolójától legkevesebbet is elfogadjon. 

Vezetőim babonasága miatt valamit ki kelle 



nosan kedvelt alak; e szerény munkakörében áldott 
tevékenységű férfiu — ünneplé meg 50 éves lel- 
készségének emlékét Az arany misén nev. fő- 
tiszt. ur pontificalt 22 r. kath. pap segédletével, kik 

között ott volt ő excja Fogarasy, az erdélyi r. kath. 

püspök, Keserü czimz. püspök, Lönhart pápai pre- 

latus és helybeli apát-plébános, kolozs-monostori 

alesperest Pakó, a bácsi plébános, az itteni szerze- 

tek főnökei és a kegyesrendi rendtársak. A mise 

valóságos ünnepélyes nagy mise volt, kivonulás a 
segrestyéből, elhelyezkedés az oltár és a szószék 
előtt. Az egyházi beszédet Lönhárt apát-plebános 
tartá. Velős és szép beszédében R. életpályáját lát- 
tuk megvilágitva a jelen időkig. Legvégül atedeum 
elzengedése után következett az egyházi ünnepély 
leghathatósabb momentuma; az u. n. aranyál- 

dás kiosztása, midőn az egyik ősz férfi Cfőt. Raffai) 
a másik ősz férfit ( ő exl. az erdélyrészi püspököt) 

megáldá és folytatá aztán az ünnepelt áldás oszto- 
gatásait lelkész és rendtartásaira s mielőtt a nagy 
közönséget megáldotta volna, saját édes, szintén 
öszbe borult 80 éves nővérét áldá meg, s e hatá- 
sos pillanatba mindketten sirva fakadtak. — Ezzel 
az egyházi ünnepélynek vége volt. Vajmi ritkák 

az ily tisztes lélekemelő ünnepélyek a frivolitás 
jelen korában. 

—– Fogaragsy Mihály erdélyi püspök ő 
nmlga — mint halljuk — az egyetem megnyitásá- 
ig fog körüukben időzni. 

— Az egyházi ünnepélyt egy világi 
ünnepély s aztán lakoma követte, mintegy Ra ffai 
N. János 5 1 év óta a tanügy terén működése alatt 
szerzett érdemei emlékeül. Átvonulván ugyanis az 
egyh. diszmenet a templomból a kegyesrendi szer- 

zet házába, az igazgató termeiben nagyszámu vilá- 

giak előtt szép jelenet folyt le. Ő exja Fogarasy 
Mihály erd püspök az általa kieszközölt Ferencz 
József-rend lovagkeresztjét sajátkezüleg 
tüzé megfelelő beszéd kiséretében, melynek végén 
a felséges királyi párt élteté, a mai nap ünnepeltje 
mellére; a püspök szivhez szóló rövid beszédére 
az ünnepelt meghatottan válaszolt. Ezután követke- 
zett az ünnepélyes lakoma a kegyesrendi 

szerzet refektoriumában adva ez utóbbi rend által. 
Több mint 60 vendég volt jelen, köztük sok világi; 
a pohárköszöntések sorát püspök ő exja nyitá meg 
ő Felségére, aztán poharat emeltek a püspökre, az 
aranymisésre, ez utóbbinak többek közt azt kivá- 
nák, hogy érje meg a kegyesrendi szerzet alapitója 
Calasantius szt. József által elért életkort (92 évet). 
Ebéd közben az ünnepelt tanitványait által irt szóp 
akrostichonok nyomtatott példányai lettek kiosztva 

a vendégek közt. 

— Önkéntes városi tüzoltóink teg- 
nap reggel, daczára a hüvős időnek megjelentek 
Monostoron s a szervezés folytán választott tiszt- 
jeik vezénylete alatt, sikerütten végezték gyakorla- 

taikat. 

— A vasárnapi (f. hó 27-ki) egy- 

házi ünnepély zenészeti részét illetőleg 

hozzáteszszük, hogy Hahn Bernát C-dur mi- 

séje adatott elő a városunkban dicséretesen ismert 

énekiskola tulajdonos s a kegyesrendi egyház re- 

gens chori-ja Pichler Bódog ur igazgatása 

alatt. Közremüködtek egy férfikar (a helybeli dal- 

kör tagjat), egy női kar (S–12 hölgy, mindnyá- 

jan Pichler ur tanitványai), egy zenekar a helybeli 

zeneconservatorium tagjai, köztüuk Ruzicska 

Racek Zsófia asszony hegedü-művésznő. Az 

orgonát átlag Mádai Gabriella k. a. kezelte. Hogy 

ily komplikált s a legheterogenebb elemekből egy- 

beállitott egész igazgatása bajosan legyőzhető ne- 

hézségekkel jár, — azt kiki be fogja látni; ennek 

daczára az ensemble által elért hatás nagyszerü volt, 

a hallgatóság meg lett indiva s az ünnepélyes be- 

nyomás fokoztatott. Tudvalevőleg egy ünnepélyes 

mise zenészeti részé több darabokból áll; a Kyrie- 

ből, a Glóriábót, Credoból, Sanctus, Benediktus és 
Agnusból. A mai előadás bevezetése gyanánt Má- 
dai Gábriella k. a. egy gyönyörű szép fu- 
gákban irt Bach J. Sebestyén-féle Preludiumot 
(CPreludium Nro 3, le Claverin bien temporé) ját- 
szott az orgonán. Erre következett a Kyrie és a 
Gtoria, melyben egyrészről a vegyes kar, a zene- 
kar és az orgona működtek közre. A Gloria és 

Credo közt u. n. Gradualera Gradener G. Károly 
Beata Virgo-ját (szöveg Hermannus Contractustól) 
éneklé szép, de még ki nem fejlett alt hanggal 
Nathanson Zsófa k. a. (5 egyházi ének kö- 
zép hangra irta Grádener G. K.). És most követke- 
zett a zenészeti előadás fénypontja, a Proch-féle 

offertorium, ennek kivitelében Razics ka aszszo- 
nyé a dicsőség, ki hegedű soli-jait bámulatos tisz- 
tasággal és szépséggel adá elő, a dallamot ő ve- 
zeté hegedüjátékával, majd Vikol Polixena 

k. a. vevé át sopran hangjával a vezetést; a zene- 
karbeli urak közül egynehányan kisérék cz ének 
és hegedű duot. Egyedüli kifogásunk az, hogy 
Vikol kisasszony némileg erős éneklése által 
Ruzicska asszony hegedü előadását födé, oly any- 
nyira, hogy a t. asszonyság gyönyörű hegedű já- 
tékának finomabb részletei a távolabb álló közön- 
ségre nézve elveszetteknek mondhatók, különben 
ezt a felállitásnak is lehet tulajdonitani, miután a 
szük hely nem engedi meg, hogy a közreműködő 

nőket jobban egymás mellé állitsák; Vikol k. a. 
igen távol elől állott. - Ezt követő a Sanctus s 
erre a Benedictus, mely utóbbi egy vocal terzettből 
állott szintén fugakban irva (ha jól tudjuk Aiblin- 
gertől), közremüködtek: Vikol k. a. (sopran), 
Nathanson k. a. (alt) s Scholaster ur (I. tenor), 
az orgona kiséretet Mádai k. a. vezette. - Végül 

következett az Agnus, melyen mindnyájan közre- 

müködtek. 

— Az aranymise ünnepély emlé- 
kéül,. Helybeli kegyesrendi tanár Dongó Gyárfás 
papnővendék, ífőtiszt Raffai Nép. János tiszteletére 
Odát irt, mely száz példányba kinyomatván, a ne- 
vezetesebb férfiaknak osztatott ki emlékül. 

— ,Élve beszélő emberfej- feliratu 
kis bodé a fapiaczon, kecsegteti a különféle bor- 
zalmasságokban gyönyörködőket. 

— Lönhart ur vasárnapi egyházi 
beszédében a 73 éves Raffai életét festé, ki 21 
év óta müűködik városunkban mint hitelemző s a 
városi r. kath. normális iskolák ígazgatója. Azelőtt 
12 évig Pesten muködött az alreáltanodában s 8 
évig mint gymnasiumi tanár. Ezelőtt 50 évvel tar- 
tá első miséjét Léván s ekkor az a szerencsétlen- 
ség érte, hogy misézés közben a város fele része 
meggyult s eléget. Privigyétől kezdve egész Ko- 
lozsvárig, számtalan városban működőtt áldásosan; 
igy a pesti 38-iki árviz alkalmával, a 48-iki sza- 
badság harcz alatt a honvédeknél. 

– Jövő pénteken, mint minden szentek 
napján, megint zenés mise lesz az egyetemi tem- 

plomban. Aiblinger egyházi zeneszerző egy vocal- 

terzettjét fogják előadni, szintén női kar és zene- 

kar kiséret mellett. Ohajtandó s városunkra nézve 

szerencse volna, ha ilyen zenés misék, főleg klas- 

sikus egyházi zenc előadása mellett többször is- 

métlődnének; kivánatos volna, hogy Pichler ur fá- 

radozásait siker koronázza s egy egyházi zene- 

egylet alakuljon meg városunkban; melynek fel- 

adata lenne a klassikus egyházi zeneszerzeménye- 

ket a különböző helybeli egyházakban ünnepélyes 

alkalmakkor előadni. Igy csak hébe-korba jutunk 

ahoz, mit nagyobb városokban minden vasár- 

nap élvezhetni; husvétkor hallottuk Rossini Sta- 

bat mater-jót, azóta majdnem semmit. 

— Szinházi játékrend. Ma a , társa- 

ságból't czimű darabbal kezdik meg; Kedden 29 

„Pajkos diákok" és „Várróterem! Szerdán 30-án 

„Fehérruhásnő Csutörtőkön 31-én; „Szövetsége- 

gondolnom.. hogy e hibát jóvá tegyem. Kérdeztem 

tehát, hogy nincsen-e egy második csiiagjós a város- 

pan A felelet igenlőleg hangzott. Csakhogy ezen 

idéző nem sokat ért, a benszülöttek előkelő osztálya 

nem is hitt benne, csak Hadsi Monkerben. De ve- 

zetóim nem tartoztak ezen osztályhoz. Végül 

beleegyeztek , hogy kisértsünk szerencsét a 

másik jósnál, mivel az elsőnél ugyis mindent 

elrontottunk. 

Egy szép estvén tehát elmentünk Sid-Abd- 

el-Beerihez, ez volt a jós neve. Ez mellékesen 

még irnok is volt, mert a „csillagok" nem jövedel- 

meztek eleget. Nagyon félre esőhelyen lakott, egy 

bizonyos valamiben, mit helyesen nádkalítnak le- 

hetett nevezni. Szorosan e „ház" mellett csak négy 

szögletoszlop állott és ezen egy födél. A falak 

sövényből voltak. Egy ks, egykedvű cmberkét 

találtunk, kifejezés nékuli arczozal, valóságos tinta- 

tartó medett felnött városi növevény. Megjelenése 

a mystikus magasztos Hadsi Monker után nagyon 

is siralmas benyomást tett. 

Mindjárt kezdetben komikus jelenet várt ro- 

ánk, mely a csillagjós tekintélyét nem igen emelte. 

Itt is az első. a mit halottunk, rettenetes szitok, s az 

első látogató, a kit láttunk, egy asszony volt, de ko- 

rántsem szép, hanem egy fognélküli öreg, ki az 

idézőt szédelgéssel vádolta. És nem ok nélkül Ő t. 

i. leányának azt jövendölte, hogy fiut fog szülni, és 

e helyett a sors az elámitottat ikorteányokkal 
aján- 

dékozta meg. De a leányok persze arabs fogalmak 

szerint — nagyon kellemetlen valamik. Egy már 

csak nem igen sok, de kettő egyszerre oly szeren- 

csétlenség, melynek elviseléséhez ezen embereknél 

nincs meg a kellő resignatio. Egy fiu ellenben a 

család büszkességét képezi. Abd-el-Beeri megki- 

sértette, hogy e zavarból kihazudja magát Haszta- 

lanul. Áz öreg nemcsak kényszeritette, szitkai végig 

hallgatására, hanem végre még azon követeléssel 

állott elő, hogy pénzét, a mit adott, fizesse vissza, 

mit aztán hoszszas szabadkozás után meg is tett 

Abd-el-Beeri bizonyosan ügyetlen proféta volt. Iy 

botrány Hadsi Monkeren nem történt soha. Ez min- 

dig őrizkedett attól, hogy valamit világosan kimond- 

jon. Jóslatai valóságos orakulumszerüek voltak, 

miket végül mindig belteljesülteknek lehete magya- 

rázni, akár képlegesen, akár egy merész logikai ug- 

rással. Mindig igaza volt. Nem mondhatjuk, hogy 

Ábd-el- Beri volt oly tiszteletregerjesztő egyé- 

niség, mint szerencsés vetélytársa. De egy előnye 

még is volt. A világért sem volt érzékeny, s nem 

törődött azzal, hogy hisznek-e neki vagy sem, 

csakhogy pénzt kapjon. Megmentői voltunk a szük- 

ségben, mert az öreg utolsó pénzkészletét vitte el. 

Ezért aztán a legjobb jövendőlést is kaptuk. Késő
bb 

persze épen ellenkezője történt annak, a mit jö- 

vendölt. De én sem számitottam természetesen 

egyébre. Mégis az ikeranyához képest jól jártam. 

Szombaton 2-án: „Machbet Vasárnap 3-án: 
sek" Pénteken november 1-én: ,„Párisi élet-4 

„Rokkant huszár" Hétfőn 4-én: „Mirabeau" Ked- 
den 5-én: „Férj az ajtó előtt" és „női könynyek" 
Szerdán 6-án : „Makranezos hőlgy" Csütörtökön 

T7-én „Narczisét Pénteken 8-án: „Rablók"" Szom- 
baton 9-én : „Velenczei Kalmár Vasárnap pedig 

10-én: „Éljen az egyenlőség". Mint látjak igen 
választékosan és érdekesen van összeállitva a mű- 
sorozat, s ennek annál inkább örülhetünk, mert a 
reportiér táblán ott diszlik e megjegyzés „Csak is 
betegség változtat a múűsoron. 

— Jövő hó 10-én pedig, mint az egye- 
tem megnyitása ünnepén, ünnepélyes infulás misét 
fog tartani az egyetemi templomban Keserü ozimz. 
püspök. 

— Az 1873-iki bécsi világkiállitás 
elnökének felhivása, - s ugyancsak a magyar 

kormány hasonló felhivásának ismétlése folytán ő 
herezegsége Magyarország primása hazafiui felada- 
tának tartotta, az esztergomi érseki főegyház kincs- 
tárából több rendbeli, részint művészeti, részint tör- 
téneti tekintetben nevezetes tárgyat ama kiállitás 
számára kiszemelni, s igy nemzeti kulturánk mult- 

jának kitüntetéséhez járulni. 

– Bankügy. A bankkérdésben folytatott 
kormány-értekezletek egyelőre befejeztettek és okt. 
25. délben a tegnapi conferentia jegyzőkönyve is 
aláiratott mindkét kormány képvselői álal. Az okt. 
24. esti öt óráig tartó értekezleten az oszt- 

rák miniszterek is jelen voltak s a vitás ügyekben 
némi közeledés történt ismét megállapodás történt 

arra nézve, hogy egy vegyes szakértő bizottság fog 
a tárgygyal behatóan foglalkozni. A 80 millió 
bankadósság kérdése is előkerült s még mindig fő- 
akadályát képezte a kormányok egyetértésének. A 
tanácskozások csak két hét mulva fognak ismét 
megujittatni. A „Pester Lloyd4 értesülése szerint a 
magyar fiókok dotatiójának az osztr. nemzeti bank 
részéről való fölemelése föltételül tüzetett ki s 
csak bzon esetben fog a szakértő bizottság kine- 
veztetni. A mi a 80 millió adosságot illeti, e tárgy- 
ban a két kormány külön fog további tárgyaláso- 
kat folytatni. 

—- Az egyetemi szakbizottság okt. 
25-én este 5-től fél 10 óráig az akadomia Kisfa- 
ludy-termében ülést tartott. Az ülés kizárólag a 

szigorlatok kérdésével foglalkozott. A jog- és ál- 
lamtudományi kar szigorlataira nézve Hoffmann Pál 
a következő inditványt terjesztó a bizottság elé: A 
mostani három szigorlat helyébe két rendbeli szi- 
gorlatok lépnének, a positiv jogokból két szigorlat, 
a doctor juris czim elnyeréseért, és a közigazgatási 
jog- és statisztikából egy szigorlat, a nemzetgaz- 
dasági tudori czim elnyerése végett, mindkét tu- 
dorságnál megkivántatnék azután még egy közös 
szigorlat a jog- és állambölcsészet és a politikai 
tudományokból. Az orvosi karnál is mellőzendő- 
nek mondatott a mostani kétrendbeli szigorlat, mely- 
nok elseje az összes elméleti, másodika pedig az 
összes gyakorlati tantárgyakat foglalja magában, 
hanem ezek helyébe lépnének rokonszakok szerinti 
szizorlatok. — A bölcsészeti karnál atudorság elnye- 
rése végett a szakok csoportositása ajánltatott,ezzel 

szemben b. Eötvös Lóránt kivánatosnak tartotta, 
hogy a külföld példájára a szigorlat egy szakból is 
elegendő legyen a tudori czim elnyerésére. — 
Szóba jött még a jogakademiák kérdése, és erre 

nézve a miniszter kijelenté, hogy szándéka a jog- 
akademiákat facultásokká emelni. 

— A marosvásárhelyi jogász-egy- 
let folyó 1872. évi rendes közgyűlése do- 
czember 4-én fog megtartatni, a melyen való 
szives megjelenésre az alapszabályok 57. §-sa ér- 
telmében az egylet összes tagjai ezennel felhivatnak. 

A közgyülési tárgysorozat a ,Székely Hirlapban" 
előre közhirré fog tétetni. Az igazgató-választmány- 
nak f. é. október hó 19-én tartott ülése határoza- 
tából: Br. Apor Károly, egyleti elnök. Dr. Sóos 
Kálmán, egyleti titkár. 

— Lapunmnk t. mtársát Borbóly Sámu- 
elt a miniszter tanárrá nevezte ki a zilahi állami 
tanitókepezdéhez. Suum cuigue: az érdem bár ké- 
sőn, de mégis elveszi jutalmát. Fogadja sztrencse- 
kivánatunkat. 

—- A pesti muzeum könyvtára 150,000 
kötetből áll, a kéziratok száma körülbelül 15,000. 
A régiségtárban egyedül az érmek gyüjteménye 
90,000 darabra megy. 

— Csik-Pálfalva okt. 24. E hó 22-kén, 
kik egy éve, hogy a honvédséghez gyakorlat- és 

szolgálat tételre nem voltunk; sztemlére hivattunk 

be, mely alkalommal a következőknek voltunk szem- 

tanui: Midőn még a többi társakat várnók, egymás 
közt bészélgetve a távolba látánk két leányt őssze- 
kötött kézzel felénk közeledni. Mindenki kiváncsi 
volt. Alig váltánk nehány szót, látjuk, hogy a két 

leány mögött kezökhez kötve egy tehén sandical és két 
oldalról vasvillások kisérik. Igen bizony! Ez a két 
leány e hó 20-án éjjel Udvarhelyszéken, Oláhfalu 
mellől e tehenet szépen ellopván, behajtották Csikba, 
Csobótfalva mezejére; 21-én öste midőn helyet ke- 
reset volna az egyik a tehénnek, hogy potom áron 

eladja, szerencsére oly czigányhoz ment be, kinek 

a ,kása megégette a száját, ez mindjárt jelentést 
tett az esküdtnek, ez a birónak, és még azon öste 

gatott. A járásbiróság 22-én 
őket, most m 
megérdemlett büntetést. . - 

- A franezia nemzetgyülés á 
bizottságában van egy ur, ki fulminans interpellat 
által már többször nevetségessé tevé magát. 
Pagés Dupont ur, ki közelébb interpellatiot inté. 
a pénzügyministerhez az európai pénzpiaczok 
uralgó pénzhiány s a miatt, hogy herczeg Bismarci 
miért tart a berlini pinczékben s máshelyt b 
vasztásra szánt aranyrudakat. Ez urak — a Írancs 
royalisták — azt hiszik, hogy Bismarck ur oka 
európai pénzpiaczokon uralgó pénzzavarna 
sok millio aranyat gyüjtöget fel háboru alapul s 
kivül a német pénzverési rendszert akkor módos 
midőn az arany és ezüst Londonból és Páris 
Berlinbe vándorolt. 

(Necrolog) Dr. Biró János, kolozsvári 
járásbiró, a maga és léánya Ignáczia; továbbá so 
goresszonya Lukács Amália, ennek férje Dobál 

Ízsák és leányuk Ilona; Lukács Katalin, ennek ! 
Gorove István; Lukács Anna, özv. Rzihovszki Vi 
baldné és gyermekei; Lukács Jozefa, ennek f 
Wertán Győrgy és gyermekeik; nemkülönben szá- 
mos rokonai nevében szomorodott szivvel jelen 
hogy forrón szeretett neje, a jó édes anya, gyöngé 
testvér és rokon Lukács Ilona, folyó hó 25-én 
u. 1 órakor, életének 22-ik, boldog házassága 4- 
évében, tüdő vészbenttartott hosszas szenvedés é 
halotti szentségek ájtatos felvétele után, jobblét 

szenderült. Egy gondos nő, kinek családi élete vol 
minden boldogsága, hagyta oda övéit, mély bá 
tára azoknak, kiknek ő mindenük volt. Földi részei ! 
hó 27-én d. u. 1/,5 órakor fognak szentegyház- 
utoza 468. sz. a- lakásáról örök nyugalomra he- 
lyeztetni; lelkéért pedig az engesztelő áldozat folyó 
hó 28-án d. e. 10 órakor fog a p. p. Minoriták 
templomában az Egek Urának bemulattatni. Béke 
poraira! Kolozsvártt, october hó 25-én 1872. 

Nemzeti szinház. 
Szombaton oct. 26. ,Utazás Chinába 

operette 3 felvonásban. Zajongi rögtöni elrek 
dése miatt Drummond Harry hajóskapitány szer 
pét Halmi játszta s ugy éneke mint játéka 

tanusította, hogy nem csak vigjátékban jeles 
operettében is használható egyéniség ; mindazo 
tal a szerepesere annyi hiányt eredményezett, ho 

Alidor szerepét egy harmadiknak kelletvén átve 
az első felvonás végének szép triója elmaradt. I 
derst Marczell, Mariát Medgyaszaillka 
Berthát Dékány Róza szép sikerrel személy 
tették, a két utóbbinak az 1-ső felvonás 
énekelt duoja kitünően sikerült. Stramfoldt Móricz 
szerepét Hegyi adta, ki társasági mondo 
is folyton a publicumhoz fordulva beszélt, 
a szavallattól megkülönböztetendő a társalg 
utóbbi esetben ahoz fordulva kell beszélni, a ki 
társalog. Közönség szép számmal volt jelen s 
alkalommal nem csak a páholyok de a zártszéki 
is megteltek. 

Vasárnap oct. 27-én ,Parlagi Jan 
szinmű 3 felvonásban. Irta : Szentpétery Zsit 
Mindig örömest nézzük meg azon darabok 
nek czélja a népéletet ismertetni s melybe 
az életből vett alakokkal találkozunk. Iro 
tagadhatatlanul gazdag népszinművekben; de 
lötte kevés azon darabok száma, melyek val 

népszinmüveknek nevezhetők. Parlagi Janc 
utóbbiakhoz sorolható s vasárnaponként még sok 
zsufolásig tölti a szinházat, mint tegnap. Mi az el 
adást illeti, egészben véve sikerültnek mond 
mert a szereplők igazán minden erejükből tt 
tek arra, hogy e népszinmű hatást gyakorolj 
rényi Gyula (Parlagi) a gazdag, előbb farag 
paraszt, később az urű szerepében otthon 
mozgott s magyar népdalaink éneklése által 
kat aratott; ugy Dekány Róza k. a. is, ki 
ségünknek már is kedvencze, Fodorné, Be 
elég jól megállották helyöket Meg kell eml 
még Mátrait, Parlagi tanitóját és Szen 
özvegy nagyatyját, kik a szó teljes ért 
mekeltek, kerülve minden tulzást; nem 
risták. 

Távirati tudósitás a bécsi bör. 

Oktober 26-ról. 50, metalid 
50], nemzeti kölcsön 69.75. 1, 
csön 101.75. B 
nyek 33010 - L 
Cs. kir, arany 513.— 2. 

Földtehermentesítési kötvények: 
—. Temesi 78.50. Erdélyi 77.40. Hor 
——. 

Felelős szerkesztő Sánd 

juk, 
dományi körutjából körünk 
fogorvosi műtermet állito! 

177 számu ház első em 

bpan egy e téren eddig csaki 
tól k in 

megtétetett az erélyes intézkedés: a két leány elfo- 



Egészem u berendezés 

BGDÁN ISTVÁN 
divatg-üzletében HMolozsvártt. 

Hódolva a régtő ől óhajtott kivánalomnak, tisztelettel tudatom, hogy folyó évi octobertől 
: rőffel való árulást kezdettem meg. 

rendszerrel nagy előnyt igyekeztem nyujtani t. oz. vásárlóimnak, miről a bevásárlásnál meggyőződhetni: bárkinek is módjában áll, ámitás nélkül kimondhatom , hogy esekély külömbséggel 
gyanazon összegért, egy kurta-sing helyett, 

egy béecsi rőf adatik. 
A minden időszakra, ugy a jelen őszi idényre is már megérkeztek a legujabb és nagy választéku 

női1- es ferfn-divatkelmék, 
valamint üzletemhez tartozó minden kellékek, nagy mennyiségben és a legjutányosabb árakban szolgáltatnak ki. 

Valamint eddig, ugy ezutánra is szives pártolásukban megtartani fölkérvén, részemről a bizalmat ezután is főtörekvésem eend kiérdemelni 

BOSDAN ISTVA, kereskedő. 
(Nagypiacz, Wesselényi-ház, 166 sz.) 

Videki amegrendelések a legpontosabban eszközöltetnek, a rendeléstől eltérő kelmék visszavétet nek. 
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Éolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodéja 

KERESZTESY PÁL PAPIR-ÜZLETÉBEN 
főtér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

KÖNYVNYOMDAI MUNKÁKAT 
— ekmne 

Alólirt könyvnybmda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. ez. közönséggel hogy újonan felszerelt és ízletes betükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben egy mindennemű nyomnacdiai megrendeléest elfogad, u m. könyvek, fárély fazai ujelen, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 
haromúttevelek, vásár ezédulák stb. tb. a lebető fegjutányosab6 azak, 9gjotó és foutos szolgálat wuuellett. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 frt. 
Fnvárrar N r c MED A T TNU N AÁT rs. 

után Keresztesy Pál papir-ű izletével és ez vizon a nyomdával egyesült — biztosítékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztet- 
los munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükéégesebb, mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo- 

kat-pe legrövidebb idő alatt elkésziti. 
Jálne Mi iden megrend lé kérünk kocgmeirosaii a myomdáka küldeni, hel a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

: Gámán János örökösei könyvnyomdája. Hm mi 

Ny. Gámán János örokoseinel Kolozsvár. 


